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Sve informacije, materijali za download
i obrasci na adresi:

+43 (0) 579 579 0  VAŠE SU NAM ŽELJE VAŽNE!

Služba za korisnike 

 

Tel	 DW 5000
Fax	 DW 95 0 99 
Mail kundendienst@buak.at

Betriebliche Vorsorgekasse 

 

Tel	 DW 3000
Fax	 DW 93 0 99
Mail  buak-bvk@buak.at

Operativna Podrška
 
1050 Beč 
Kliebergasse 1a
Tel	   DW 2100 
Fax   DW 92 1 99 
Mail betriebsbetreuung@buak.at

RADNO VRIJEME
Beč
ponedjeljak, utorak, četvrtak 
8.00 h – 15.00 h
srijeda  8.00 h – 18.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Tirol, Koruška i Štajerska  
ponedjeljak – četvrtak 
8.00 h – 15.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Gornja Austrija, Salzburg i 
Gradišće
ponedjeljak – četvrtak 
8.00 h – 13.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Vorarlberg
ponedjeljak – petak 
8.00 h – 12.00 h

IMPRESSUM
BUAK. Kliebergasse 1A, 1050 Beč

Gradišće
7000 Eisenstadt
Wiener Straße 7 
Fax	DW 92 1 99 
Mail   betriebsbetreuung@buak.at

Salzburg 	  
5020 Salzburg 
Hans-Sachs-Gasse 5 
Fax	DW 92 1 99 
Mail   betriebsbetreuung@buak.at

Beč 
1050 Beč 
Kliebergasse 1A 
Fax	 DW 92 1 99 
Mail 	betriebsbetreuung@buak.at

Štajerska 	  
8020 Graz 
Mohsgasse 10 
Fax	DW 92 4 99 
Mail	 lst@buak.at

Gornja Austrija  		   
4020 Linz 
Anastasius-Grün-Str.26-28/1/16 
Fax     DW 92 3 99 
Mail    lo@buak.at

Koruška 	  
9010 Klagenfurt 
Bahnhofstraße 24 
Fax	DW 92 5 99 
Mail	 lk@buak.at

Vorarlberg  
6900 Bregenz 
Kaiserstraße 27 
Fax	DW 92 9 99 
Mail	 lv@buak.at

Tirol 	  
6020 Innsbruck 
Südtirolerplatz 14-16 
Fax	DW 92 8 99 
Mail	 lt@buak.at

MJESTA
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VAŠA
PRAVA

PITANJA I ODGOVORI

Kada mi se u BUAK-u uračunava 
određeno vrijeme zaposlenja?

Stanje na dan: 01.08.2017. 

URAČUNAVANJE OSTALIH RAZDOBLJA 
ZAPOSLENJA

Ako ste u određenom kvartalu bili zaposleni, dobit ćete 
obavijest za zaposlenike (ANI). To omogućuje dobru 
kontrolu i pomaže vam da pratite svoja prava.

Ako neki radni odnos nije registriran u BUAK-u, molimo 
vas da nam u roku od 8 mjeseci nakon prestanka 
zaposlenja osobno predočite sljedeće dokumente:

službenu identifikacijsku ispravu s fotografijom 
(važeću vozačku dozvolu, putovnicu, osobnu 
iskaznicu) 

prijavu i odjavu kod područnog ureda Zavoda 
za zdravstveno osiguranje (dobit ćete je od 
poslodavca)

potvrdu o radu ili potvrdu o radu i naknadi za rad 
(dobit ćete je od poslodavca)

platne liste i njima odgovarajuce izvode s 
tekućeg računa za čitav period radnog odnosa. 

eventualno odluku Fonda za naknadu u slučaju 
stečaja odn. presudu suda za radne i socijalne 
sporove

Nakon pažljive provjere donosi se odluka može li se 
uračunati ovaj odnos zaposlenja.

Telefon: direktni broj 5000 
E-mail: kundendienst@buak.at 
Telefon: direktni broj 1820  
Email: sozialbetrugsbekämpfung@buak.at
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ODŠTETA ZA LOŠE VRIJEME

Često se događa da se radovi ne mogu izvoditi zbog 
lošeg vremena. U tom slučaju dobivate 60% vaše stvarne 
plaće putem svog poslodavca! 

NAKNADA ZA PREMOŠĆIVANJE

Ako ste u građevinarstvu sakupili dovoljno razdoblja 
zaposlenja, možete za premošćenje razdoblja do 
prava na mirovinu primiti do 18 x 169,5-struki iznos 
vaše satnice iz prevladavajućeg Kolektivnog ugovora u 
posljednja 52 tjedna prije završetka radnog odnosa. (vidi 
brošuru Naknada za premošćivanje)

REDUVJET

Odnos zaposlenja može se odmah uračunati samo ako 
obavijestite BUAK o razdobljima, u kojima niste bili 
prijavljeni, u roku od 8 mjeseci.  
Ako obavijestite BUAK o odnosu zaposlenja kod 
poslodavca, obveznika uplata doprinosa prema BUAG-u, 
nakon isteka 8 mjeseci od prestanka zaposlenja, 
odrađeni radni dani omogućuju vam ostvarivanje prava 
iz BUAK-a samo ako  dotični poslodavac uplati potrebne 
doprinose.

POSLODAVČEVA OBVEZA PRIJAVE

 
Na sljedećoj su stranici navedeni poslodavci koji 
podliježu BUAG-u. Zakon je obvezujući, što znači da 
poslodavac mora sudjelovati u postupku prema  
Zakonu o isplati naknada za godišnji odmor i otpremnina 
građevinskim radnicima. Nije dozvoljeno niti sklapanje 
sporazuma između zaposlenika/ce i poslodavca kojim bi 
se zaobišao BUAG. 
 
No u praksi se ipak događa da neki poslodavci ne 
prijavljuju zaposlenike/ce Fondu BUAK. Ako se to 
dogodi vama, možete zatražiti ostvarivanje svojih prava 
iz BUAK-a tako da predočite određene dokumente. 
Pojedinosti o tome pročitajte na sljedećoj stranici!

Fond za isplatu naknada za godišnji odmor i otpremnina 
građevinskim radnicima (BUAK) omogućuje zaposlenicima 
u građevinarstvu ostvarivanje prava na naknadu za 
godišnji odmor i na otpremninu čak i u slučaju ako se 
razdoblja zaposlenja stalno iznova prekidaju sezonski ili ako 
zaposlenik/ca često mijenja poslodavca.  
Zahvaljujući propisu o zimskim blagdanima, godišnje 
trajanje zaposlenja dodatno se povećava, a odšteta za loše 
vrijeme isplaćuje se u iznosu od 60% stvarne plaće čak i ako 
se ne mogu izvoditi nikakvi radovi.

VAŠA PRAVA GODIŠNJI ODMOR

Svejedno je kako često prekidate zaposlenje te koliko ste 
dugo zaposleni kod određenog poslodavca: svaki pojedini 
dan povećava vaša prava iz BUAK-a!

OTPREMNINA

Ako ste jednom ispunili preduvjete za ostvarivanje prava na 
otpremninu prema BUAG-u (Stari zakon o otpremninama), 
svaki dan zaposlenja uvećava vaša prava. Ako podliježete 
odredbama za isplatu otpremnine prema BMSVG-u (Novi 
zakon o otpremninama), uvećavaju se vaša prava iz BUAK 
BVK-a (Fonda za upravljanje doprinosima za otpremnine). 

ZIMSKI BLAGDANI

Ako na zimske blagdane (24.12., 25.12., 26.12., 31.12., 
01.01., 06.01.) ne radite na gradilištu, pod određenim 
uvjetima dobivate naknadu za te dane! 

 

ZA KOJE ZAPOSLENIKE/CE VRIJEDI  
BUAG?

BUAG u načelu vrijedi za sve zaposlenike/ce, zaposlene 
kod nekog poslodavca, navedenog u čl. 2 BUAG-a.

U NJIH SE, IZMEĐU OSTALIH, UBRAJAJU:

građevinski obrti, građevinska industrija, obrti koji 
zapošljavaju građevinske armirače i polagače, obrti za 
iskapanja kod gradnje nasipa i pomicanje tla pri gradnji, 
obrti za naknadno bušenje dimnjaka, obrti za izvođenje 
toplinske izolacije fasada, klesarski obrti, krovopokrivački 
obrti, obrti za popločivanje, pećarski obrti, obrti za 
polaganje ploča i keramičkih pločica, stolarski obrti, 
obrti za gradnju bunara, obrti za dubinsko bušenje, 
obrti za iznajmljivanje skela i građevinskih strojeva, 
izolaterski obrti, asfalterski obrti, obrti za postavljanje 
bitumenskih traka, obrti za polaganje kamenih, drvenih i 
terrazzo podova, obrti za proizvodnju umjetnog kamena, 
štukaterski obrti, obrti za izvođenje suhe gradnje, itd., 
agencije za privremeno ustupanje radne snage i to 
zaposlenika/ca, privremeno ustupljenih za obavljanje 
djelatnosti koje potpadaju u područje djelatnosti 
poslodavaca iz čl. 2 st.1 slovo a – g BUAG-a ili koji se 
angažiraju pretežno za obavljanje takvih djelatnosti.


